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                                                               vom    29.05.2024    del 

  
  
  
  

DEKRET  DECRETO 
  

   
VERLÄNGERUNG DER 
BEKANNTMACHUNG BEZÜGLICH DER
ZULASSUNG VON 
WIRTSCHAFTSTEILNEHMERN ZUM
ELEKTRONISCHEN MARKT DES LANDES 
SÜDTIROL (EMS) BETREFFEND  
 

 PROROGA DEL BANDO PER
L’ABILITAZIONE DI OPERATORI
ECONOMICI AL MERCATO ELETTRONICO
DELLA PROVINCIA AUTONOMA DI
BOLZANO (MEPAB): AVENTE AD 
OGGETTO  

PAPIER, SCHREIBWAREN UND 
BÜROMATERIAL 

 CARTA, CANCELLERIA E MATERIALE PER 
UFFICIO 

   
   
   
   

Auf Vorschlag vom:  Su proposta di: 
BS - Bereich Beschaffungsstrategien  SA - Area strategie d'acquisto 

Der Bereichsdirektor  Il Direttore d’area 
   

Dario Donati  
  

(digital unterzeichnet / sottoscritto in formato digitale) 



 

 

   
Die Generaldirektorin,  La Direttrice generale, 
   
nach Einsichtnahme in die vorangehenden 
Maßnahmen in Bezug auf das Verfahren, 
welche nachfolgend angeführt werden: 
 

 visti i precedenti provvedimenti relativi al 
procedimento, che si riportano di seguito: 

- das Dekret Nr. 35 vom 29.05.2018, Prot. Nr.  
5231, über die Genehmigung der 
Bekanntmachungsunterlagen für die
Zulassung zum elektronischen Markt des 
Landes Südtirol (EMS) der 
Wirtschaftsteilnehmer mit Gegenstand
Dienstleistungen betreffend PAPIER, 
SCHREIBWAREN UND BÜROMATERIAL 
FÜR DIE ÖFFENTLICHEN VERWALTUNGEN 
IN SÜDTIROL und deren Freigabe zur 
Veröffentlichung; 

 visto il Decreto n. 35 del 29.05.2018 prot. n. 
5231 di approvazione della documentazione 
del bando per l’abilitazione di operatori 
economici al mercato elettronico della 
provincia autonoma di Bolzano (MEPAB) 
avente ad oggetto CARTA, CANCELLERIA E 
MATERIALE PER UFFICIO PER LE 
AMMINISTRAZIONI PUBBLICHE DELL’ALTO 
ADIGE e il loro rilascio per la pubblicazione; 

   
Festgestellt, dass die Bekanntmachung auf 
reges Interesse vonseiten der 
Wirtschafsteilnehmer und Vergabestellen
stößt und viel genutzt wird, sowie das 
Nichtvorhandensein von Beschwerden 
und/oder Unregelmäßigkeiten in der 
Abwicklung der Aufträge. 

 Rilevato che il bando ha riscontrato un forte 
interesse da parte degli operatori economici e 
delle amministrazioni aggiudicatrici ed è 
ampiamente utilizzato, così come l'assenza di 
reclami e/o irregolarità nella gestione degli
ordini. 

   
Nach Einsichtnahme in den Art. 27 LG Nr. 15 
vom 21.12.2011, mit welchem die Gründung 
der Agentur für öffentliche Verträge
vorgesehen wurde; 
 

 Visto l’art. 27 della l.p. n. 15 del 21.12.2011
istitutiva dell’Agenzia per i contratti pubblici; 

Nach Einsichtnahme in den Beschluss der 
Landesregierung vom 19.03.2012, Nr. 385, 
sowie nachfolgende Änderung mit Beschluss
der Landesregierung vom 04.06.2012, Nr. 822 
und vom 20.05.2014, Nr. 582, mit welchem die 
Satzung der Agentur für öffentliche Verträge
genehmigt wurde; 

 Vista la deliberazione della Giunta provinciale 
del 19.03.2012, n. 385 cosí come 
successivamente modificata con deliberazione 
della Giunta Provinciale 04.06.2012, n. 822 e 
del 20.05.2014, n. 582 in tema di 
approvazione e relative modifiche dello statuto 
dell’Agenzia per i contratti pubblici; 
 

Nach Einsichtnahme in den Art. 5 der Satzung 
der Agentur, in welchem die Befugnisse des 
Direktors festgelegt werden; 

 Visto l’art. 5 dello statuto dell’Agenzia, con il 
quale sono determinate le attribuzioni del 
Direttore; 
 

Vorausgesetzt, dass auf Basis der 
gesetzlichen Bestimmungen betreffend den 
telematisch abzuwickelnden Ankauf von 
Gütern und Dienstleistungen unter dem EU–
Schwellenwert der elektronische Markt der 
Autonomen Provinz Bozen (nachstehend EMS 
im Sinne der Art. 21 ter LG 1/2002 und 5 
Abs.1 Buchst. b) vom LG 16/2015 von der 
Agentur für öffentliche Verträge errichtet 
wurde; 

 Considerato che, nel quadro della disciplina 
normativa in tema di acquisti di beni e servizi
al di sotto della soglia di rilievo comunitario, è 
istituito dall’Agenzia per i contratti pubblici il 
Mercato Elettronico della Provincia Autonoma 
di Bolzano (di seguito MEPAB) ai sensi 
dell’art. 21 ter comma 2 l.p. 1/2002; e 5 
comma 1 lett. b) l.p. 16/2015; 

Nach Einsichtnahme in den Beschluss der 
Landesregierung Nr. 25 vom 19.01.2016, 
welche die Genehmigung der Ausrichtung des 
Landes Südtirol im Bereich 
Sammelbeschaffungen zum Gegenstand hat; 

 Vista la Delibera della Giunta Provinciale n. 25
del 19.01.2016, concernente la strategia della 
Provincia Autonoma di Bolzano nell’acquisto 
centralizzato; 

   



 

 

Nach Einsichtnahme in den Beschluss der 
Landesregierung Nr. 231 vom 16.04.2024, 
„Wiederherstellung der ursprünglichen 
Regelung der Beziehungen zwischen dem 
Land und der Agentur für öffentliche Verträge -
AOV, in Bezug auf die Ausführung der 
unterstützende Beschaffungsdienste -
Änderung des Beschlusses Nr. 800/2023“; 

 Vista la Deliberazione della Giunta Provinciale 
n. 231 del 16.04.2024, “Ripristino dell’assetto 
originario dei rapporti tra la Provincia e 
l’Agenzia per i contratti pubblici – ACP, con 
riferimento alle funzioni di committenza 
ausiliaria - Modifica della deliberazione n.
800/2023”; 

   
Nach Einsichtnahme in den Beschluss der 
Landesregierung Nr. 54 vom 16.02.2024
„Genehmigung des Planes des Landes 
Südtirol im Bereich Sammelbeschaffungen für 
die Jahre 2024 – 2025“; 

 Vista la Deliberazione della Giunta Provinciale 
n. 54 del 16.02.2024, “Approvazione del Piano 
della Provincia Autonoma di Bolzano 
nell’acquisto centralizzato per gli anni 2024 –
2025”; 

   
Nach Einsichtnahme in den Art. 1 Abs. 4 der
EMS Bekanntmachung AOV/BS 03/2018, 
welche PAPIER, SCHREIBWAREN UND 
BÜROMATERIAL FÜR ÖFFENTLICHE 
VERWALTUNGEN IN SÜDTIROL zum 
Gegenstand hat, welche einen 
Gültigkeitszeitraum von 6 Jahren nach 
Veröffentlichung und nach Ermessen der 
Agentur – Bereich BS eine Verlängerung um 
weitere 12 Monate vorsieht; 

 Visto l’art. 1 comma 4 del Bando di 
abilitazione MEPAB ACP/SA 03/2018; avente 
ad oggetto CARTA, CANCELLERIA E 
MATERIALE PER UFFICIO PER LE 
AMMINISTRAZIONI PUBBLICHE DELL’ALTO 
ADIGE, il quale prevede una validità di 6 anni
dopo la data della sua pubblicazione, ed una 
proroga di ulteriori 12 mesi a discrezione 
dell’Agenzia- Area SA; 

   
Dies alles vorausgeschickt und berücksichtigt,  Tutto ciò premesso e considerato, 
   

verfügt  decreta 
   
die gegenständliche EMS-Bekanntmachung
bis zum 04/06/2025 zu verlängern  

 di prorogare sino al 04/06/2025 il Bando 
MEPAB in oggetto  

   
Die Generaldirektorin der Agentur La Direttrice generale dell’Agenzia 

   
Petra Mahlknecht 

   
(digital unterzeichnet / sottoscritto in formato digitale) 
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